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Surah Muzammil in Arabic with English Translation

يمِ للَّهِ ٱلرَّحۡمَٰنِ ٱلرَّحِ بِسۡمِ ٱ

73:1

١  مِّلُ زَّ مُ
لۡ
ا ٱ هَ يُّ

أَ
 يَٰٓ

O thou wrapped up in thy raiment!

73:2

ا ٢
لٗ
ا قَلِي

لَّ
 إِ

يۡلَ
لَّ
قُمِ ٱ

Keep vigil the night long, save a little -

73:3

ا ٣
لً
صۡ مِنۡهُ قَلِي وِ ٱنقُ

أَ
ۥٓ  هُ فَ نِّصۡ

A half thereof, or abate a little thereof



73:4

ا ٤
لً
تِي رۡءَانَ تَرۡ قُ

لۡ
تِّلِ ٱ  رَ لَيۡهِ وَ وۡ زِدۡ عَ

أَ


Or add (a little) thereto - and chant the Qur'an in measure,

73:5

ا ٥
لً
ا ثَقِي

لٗ
 لَيۡكَ قَوۡ قِي عَ

لۡ
نُ إِنَّا سَ

For we shall charge thee with a word of weight.

73:6

ا ٦
لً
قۡوَمُ قِي

أَ
 ا وَ ـٔٗ دُّ وَطۡ شَ

أَ
يَ  يۡلِ هِ

لَّ
ئَةَ ٱ إِنَّ نَاشِ

Lo! the vigil of the night is (a time) when impression is more keen and speech more certain.

73:7

ا ٧
لٗ
وِي ا طَ بۡحٗ ارِ سَ هَ فِي ٱلنَّ  

كَ
لَ
إِنَّ 

Lo! thou hast by day a chain of business.

73:8

ا ٨
لٗ
يۡهِ تَبۡتِي

لَ
 إِ

تَبَتَّلۡ بِّكَ وَ
 مَ رَ رِ ٱسۡ

كُ
وَٱذۡ

So remember the name of thy Lord and devote thyself with a complete devotion -

73:9

ا ٩
لٗ
كِي هُ وَ خِذۡ

تَّ
وَ فَٱ ا هُ

لَّ
لَٰهَ إِ آ إِ

لَ
رِبِ 

غۡ مَ
لۡ
رِقِ وَٱ

شۡ مَ
لۡ
رَّبُّ ٱ

Lord of the East and the West; there is no Allah save Him; so choose thou Him alone for thy defender -



73:10

ا ١٠
لٗ
مِي ا جَ رٗ جۡ مۡ هَ رۡهُ جُ ونَ وَٱهۡ

لُ
و قُ ا يَ لَىٰ مَ بِرۡ عَ وَٱصۡ

And bear with patience what they utter, and part from them with a fair leave-taking.

73:11

ا ١١
لً
مۡ قَلِي هُ

لۡ
هِّ  مَ ةِ وَ مَ عۡ لِي ٱلنَّ  وْ

أُ
بِينَ  ذِّ

كَ مُ
لۡ
نِي وَٱ  رۡ

ذَ وَ
Leave Me to deal with the deniers, lords of ease and comfort (in this life); and do thou respite them awhile.

73:12

ا ١٢ يمٗ حِ ا وَجَ
لٗ
نكَا

أَ
نَآ  يۡ دَ

لَ
إِنَّ 

Lo! with Us are heavy fetters and a raging fire,

73:13

ا ١٣ لِيمٗ
أَ
ابًا  ذَ ةٖ وَعَ ا ذَا غُصَّ امٗ عَ وَطَ

And food which choketh (the partaker), and a painful doom

73:14

ا ١٤
لً
هِي ا مَّ ثِيبٗ

كَ
 

لُ
بَا جِ

لۡ
 وَكَانَتِ ٱ

لُ
بَا جِ

لۡ
رۡضُ وَٱ

أَ

لۡ
فُ ٱ يَوۡمَ تَرۡجُ

On the day when the earth and the hills rock, and the hills become a heap of running sand.

73:15

ا ١٥
لٗ
و نَ رَسُ وۡ ىٰ فِرۡعَ

لَ
نَآ إِ

لۡ
 رۡسَ

أَ
آ  مَ

كَ
مۡ  لَيۡكُ ا عَ شَٰهِدً ا 

لٗ
و مۡ رَسُ يۡكُ

لَ
نَآ إِ

لۡ
 رۡسَ

أَ
إِنَّآ 

Lo! We have sent unto you a messenger as witness against you, even as We sent unto Pharaoh a messenger.



73:16

ا ١٦
لٗ
بِي  ا وَ ذٗ خۡ

أَ
نَٰهُ   ذۡ خَ

أَ
 فَ

لَ
و نُ ٱلرَّسُ وۡ ىٰ فِرۡعَ عَصَ فَ

But Pharaoh rebelled against the messenger, whereupon We seized him with no gentle grip.

73:17

يبًا ١٧ دَٰنَ شِ
لۡ
وِ

لۡ
لُ ٱ جۡعَ ا يَ تُمۡ يَوۡمٗ رۡ فَ ونَ إِن كَ يۡفَ تَتَّقُ فَكَ

Then how, if ye disbelieve, will ye protect yourselves upon the day which will turn children grey,

73:18

ا ١٨
لً
و عُ فۡ هُۥ مَ دُ بِهِۦۚ كَانَ وَعۡ رُۢ   طِ نفَ آءُ مُ مَ ٱلسَّ

The very heaven being then rent asunder. His promise is to be fulfilled.

73:19

ا ١٩
لً
بِي بِّهۦِ سَ

 ىٰ رَ
لَ
 إِ

خَذَ
تَّ
آءَ ٱ مَن شَ ةٞۖ فَ  كِرَ هۦِ تَذۡ  هَٰذِ إِنَّ 

Lo! This is a Reminder. Let him who will, then, choose a way unto his Lord.



73:20

مِّنَ ةٞ  ئِفَ آ ۥ وَطَ ثُلُثَهُ ۥ وَ هُ فَ نِصۡ يۡلِ وَ
لَّ
يِ ٱ

نَىٰ مِن ثُلُثَ  دۡ
أَ
ومُ  نَّكَ تَقُ

أَ
لَمُ  عۡ بَّكَ يَ ۞ إِنَّ رَ

مۡۖ  لَيۡكُ تَابَ عَ وهُ فَ حۡصُ
تُ
ن 

لَّ
ن 

أَ
لِمَ  رَۚ عَ ا هَ يۡلَ وَٱلنَّ

لَّ
رُ ٱ دِّ  قَ للَّهُ يُ كَۚ وَٱ عَ ذِينَ مَ

لَّ
ٱ

ونَ رُ ىٰ وَءَاخَ رۡضَ م مَّ ونُ مِنكُ يَكُ ن سَ
أَ
لِمَ  نِۚ عَ رۡءَا قُ

لۡ
رَ مِنَ ٱ ا تَيَسَّ اْ مَ فَٱقۡرَءُو

للَّهِۖ بِيلِ ٱ فِي سَ  
قَٰتِلُونَ ونَ يُ رُ للَّهِ وَءَاخَ لِ ٱ

رۡضِ يَبۡتَغُونَ مِن فَضۡ
أَ

لۡ
فِي ٱ  

رِبُونَ
يَضۡ

ا للَّهَ قَرۡضً اْ ٱ و رِضُ
قۡ
أَ
 ةَ وَ وٰ

كَ
 اْ ٱلزَّ ةَ وَءَاتُو لَوٰ اْ ٱلصَّ و قِيمُ

أَ
 هُۚ وَ رَ مِنۡ ا تَيَسَّ اْ مَ فَٱقۡرَءُو

مَ ظَ عۡ
أَ
 ا وَ يۡرٗ وَ خَ للَّهِ هُ وهُ عِندَ ٱ جِدُ

تَ
رٖ 

يۡ مِّنۡ خَ م  كُ سِ نفُ
أَ
لِ  

اْ و مُ دِّ  ا تُقَ اۚ وَمَ  نٗ سَ حَ

مُۢ ٢٠ ي ورٞ رَّحِ فُ للَّهَ غَ للَّهَۖ إِنَّ ٱ  اْ ٱ و فِرُ تَغۡ اۚ وَٱسۡ رٗ جۡ
أَ


Lo! thy Lord knoweth how thou keepest vigil sometimes nearly two-thirds of the night, or (sometimes) half or a third
thereof, as do a party of those with thee. Allah measureth the night and the day. He knoweth that ye count it not, and
turneth unto you in mercy. Recite, then, of the Qur'an that which is easy for you. He knoweth that there are sick folk
among you, while others travel in the land in search of Allah's bounty, and others (still) are fighting for the cause of
Allah. So recite of it that which is easy (for you), and establish worship and pay the poor-due, and (so) lend unto Allah a
goodly loan. Whatsoever good ye send before you for your souls, ye will find it with Allah, better and greater in the
recompense. And seek forgiveness of Allah. Lo! Allah is Forgiving, Merciful.
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